
"Вы Мэй Янъян?" Миссис Лонг оценила девушку, стоящую перед ней с детским лицом. Как бы
она ни выглядела, девочка казалась очень юной.

"Да, а вы - мать Тяньцзе, верно?" Мэй Яньян увидела, что она очень похожа на Длинного
Тяньцзе, и сделала смелое предположение.

"Да. Сегодня я пришла специально, чтобы разыскать вас и узнать, что происходит между вами
и моим сыном".

Вопрос Мэй Янъян ошарашил ее. Подумав немного, она честно ответила: "Мы уже некоторое
время встречаемся".

Госпожа Лонг, конечно, уже знала об этом. "Я хочу знать, собираетесь ли вы выйти замуж за
моего сына?".

"Конечно, я серьезный человек. Если у меня будут отношения, я обязательно подумаю о
браке".

Конечно, как и ожидалось, подумала про себя миссис Лонг.

"Тогда, как вы думаете, вы достойны моего сына?".

Мэй Яньян на мгновение замолчала, а затем ответила: "Я думаю, что достойна его".

"Тогда скажи мне, что в тебе достойно моего сына?"

Слова госпожи Лонг не могли быть более очевидными. Она искала ее сегодня не для того,
чтобы встретиться со своей будущей невесткой, а для того, чтобы сделать шаг со стороны
девушки, заставить ее порвать с сыном!

Мэй Яньян видела, что та очень недовольна ею.

Она могла это понять, но никогда бы не уступила так просто.

"Неважно, скажу я это или нет, тетушка не будет довольна, поэтому я могу и не защищаться".
Мэй Яньян посмотрела на время и продолжила, "У меня еще тренировка позже, поэтому я не
могу продолжать болтать с вами, тетушка."

"Остановись на этом". Госпожа Лонг встала, посмотрела на нее и прямо сказала: "Я уже
продолжила устраивать свидания вслепую для Тяньцзе. Любой из кандидатов более
выдающийся, чем ты, так что перестань тратить усилия на Тяньцзе. Ты должна знать, что в
такой семье, как наша, решение о браке ребенка обычно принимают родители. Надеюсь, вы
поняли мое предупреждение и хорошо подумаете".

Она достала из сумки конверт. "Внутри один миллион юаней, это для тебя".

Мэй Яньян сжала губы в принудительной улыбке. "Тетя, я не заслуживаю этих денег. Я
трудоспособна и не испытываю недостатка в деньгах, я могу заработать их сама. Неважно,
дадите ли вы мне один или два миллиона юаней, только когда Тяньцзе сам скажет мне, что
хочет расстаться, я перестану за него цепляться".

Она повернулась и ушла, ее настроение было совершенно испорчено. Услышав такие слова от
матери своего парня, она, как можно представить, расстроилась.



Она пошла в магазин и купила бутылку воды, а затем направилась в тренировочный зал.

Увидев ее мрачное лицо, Ань Сяонин спросил "Что случилось?".

Мэй Янъян рассказала ей всю историю от начала до конца и наконец прокомментировала: "Я
думаю, что у его матери большие проблемы со мной. Я знаю, что между его семьей и моей
огромная пропасть, поэтому я и колебалась вначале. Но теперь, поскольку я уже в отношениях
с ним, я не уступлю так просто. Если только он не сдастся первым".

Ань Сяонин посмотрел на нее с восхищением. "Отлично, твое отношение - это самое главное.
Сестренка поддерживает тебя".

Мэй Яньян наклонилась к ее уху и прошептала: "Сестренка, ты вчера ночевала у господина
Цзиня?".

Ань Сяонин не знала, как объяснить ей ситуацию, поэтому просто ответила: "Меня заставили".

Однако Мэй Яньян вместо этого сказала: "Сестренка, почему бы тебе не выйти за него замуж
снова?".

Ань Сяонин покачала головой. "Невозможно, у меня никогда в жизни не будет третьего брака.
Тренировка начинается, давайте вставать".

Двенадцать человек выстроились в правильную линию.

Чэнь Сюй прошел вперед и медленно сказал: "Сегодня утром Сяонин не пришла на тренировку.
Вам придется наверстать упущенное ночью".

"Тренер!" ответила Линь Минси. "Вчера вечером Ань Сяонин ушла по своему желанию и не
возвращалась всю ночь, а утром даже не пришла на занятия. Насколько я знаю, она не писала
заявление об уходе. Это серьезное нарушение дисциплины. Только не говорите мне, что она
защищена от наказания, потому что она бывшая жена Цзинь Цинъяна?"

Чэнь Сюй нахмурился.

"Кто сказал, что она не подавала заявление на отпуск? Она подала заявление на отпуск прямо
от господина Цзиня, так что есть ли еще необходимость в моем одобрении?"

Линь Минси усмехнулась. "Что за нездоровая практика. Цзинь Цинъянь, будучи начальником
за сценой, на самом деле обладает такой властью. Даже если все не говорят об этом на
поверхности, мы не в восторге от этого".

Чэнь Сюй ответил грубо, но лаконично: "Если вам это не нравится, вы можете выйти из
дьявольского буткемпа по собственному желанию. Мы здесь, чтобы наращивать свою силу, а не
придираться к чужим недостаткам".

От его слов Линь Минси потеряла дар речи, но в то же время почувствовала себя обиженной.

-

Независимо от того, что говорили другие люди, Цзинь Цинъянь никогда не прекращал
посещать тренировочный лагерь. Только через три месяца, когда инструкторы начали обучать
их погружению в глубокие воды, Цзинь Цинъянь больше не мог найти повода, чтобы увидеться
с Ань Сяонином.



За три месяца обучения из двенадцати человек, записавшихся вначале, только шесть остались
до конца. Этого было достаточно, чтобы показать, насколько ужасающей была интенсивность
тренировок.

Цзинь Нана и еще несколько мужчин и женщин ушли.

Остались только Линь Минси, братья-близнецы Да Лонг и Сяо Лонг, Ши Бин, а также Ань
Сяонин и Мэй Яньян.

Те, кто ушел, сделали это по собственному желанию. Хотя Цзинь Нана и ушла, она все равно
настаивала на том, чтобы следовать за ней, демонстрируя свой принцип держаться до конца.

Ань Сяонин восхищался упорством дочери богатой семьи Линь Минси.

Они просыпались в 6 утра и, кроме времени отдыха, тренировались до 9:30 вечера каждый
день, дождь или дождь.

Оба тренера были очень строгими; самоуспокоенности не было места.

К этому времени уже наступил июнь.

Погода стояла жаркая и влажная, мелкий дождь шел лишь раз в два-три дня.

Перед отъездом за границу Ань Сяонин не знал, была ли это идея Чэнь Сюя и Цзинь Шаня или
Цзинь Цинъяня, что дьявольский буткемп разрешил им два дня отдыха.

Им разрешили пойти куда захотят или вернуться домой, а через два дня они должны были
встретиться, чтобы отправиться за границу.

Когда они покидали лагерь, Ань Сяонин и Мэй Яньян ничего не взяли с собой. Они как раз
выходили из главного входа, когда перед ними остановился спортивный автомобиль.

Ань Сяонин присмотрелась, и увидела, что внутри сидит Лонг Тяньцзе.

Он вышел из машины и снял солнцезащитные очки, его улыбка была яркой, как весенний
ветерок. "Разве я не вовремя? Я лично приехал, чтобы забрать вас двоих, вы оба польщены?"

"Как и ожидалось, эти два дня отпуска были кем-то специально организованы", -
прокомментировала Мэй Яньян.

Длинный Тяньцзе понял, что она имела в виду. Он усмехнулся и коснулся ее головы. "Веди
себя хорошо, никому здесь не нужно это слышать".

Все трое сели в машину, и Ань Сяонин сразу же сказала: "Просто отправь меня на дорогу
Дунпо".

Лонг Тяньцзе слегка кашлянул и ответил: "Госпожа Ань, Цинъянь сказал, что если я не
доставлю вас к месту назначения, он убьет меня".

"Какой пункт назначения? Куда мы идем?"

"В поместье Вэй Ни".



"Я не поеду, останови машину". Услышав его слова, Ань Сяонин сразу же отказалась от этой
идеи.

"Госпожа Ань, простите, я тоже не могу помочь". Лонг Тяньцзе посмотрел на нее
извиняющимся взглядом.

Мэй Яньян спросила, "Зачем мы идем в поместье Вэй Ни?".

"Мы едем развлекаться на два дня, все вместе". Длинный Тяньцзе продолжил: "Госпожа Ань,
то, что произошло, было очень давно. За это время должно быть ясно, как Цинъянь относился к
вам. На самом деле, я надеюсь, что вы двое сможете снова быть вместе".
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